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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): erá̄turek eiɲ̯
Arrieta: eré̄ten (?), *eré̄ture
Bakio: erātúre
Bermeo: erātúrek (mark.)
Berriz: eré̄tura

Bolibar: eré̄turé
Busturia: erātúra, atʃúrś̄aratu
Dima: erātúre
Elantxobe: eré̄tura
Elorrio: eré̄turak éin̯, eré̄tura
Errigoiti: erātúre, aśálurātú
Etxebarri: erá̄tura
Etxebarria: śarátu, ɛrɛ̄túra
Gamiz-Fika: erētúre
Getxo: erētúra, *lúrērē
Gizaburuaga: erātúra
Ibarruri (Muxika): erātúra, *luré̄rē
Kortezubi: erātúrak (mark.), luré̄rē, śáratu
Larrabetzu: eré̄ture
Laukiz: erātúra
Leioa: erāture, *lurērēak (mark.) (?)
Lekeitio: erá̄turak ein̯
Lemoa: erātúre
Lemoiz: erātúre
Mañaria: erātúra
Mendata: erá̄tura, *luré̄rē
Mungia: erātúre
Ondarroa: eré̄tura, śarátu
Orozko: muɣítu (?)
Otxandio: érātura
Sondika: erātúre
Zaratamo: luré̄:ré̄, *eró̄ture
Zeanuri: śotátu, śoǰek érē, *erá̄tura, *luré̄rē
Zeberio: luré̄rē
Zollo (Arrankudiaga): erá̄ture, lúerē
Zornotza: erātúra, *śarátu

Araba

Aramaio: érātura

Gipuzkoa

Aia: śútu, ɛrɛ̄ ́
Amezketa: sákarð̄iɛré̄, saβórāk ɛrɛ̄,́  

asálatʃurt̄ú, arɛ̄β́elará̄k ɛŕɛ̄ ́
Andoain: ɛrɛ̄ ́
Araotz (Oñati): erātúra, śopíśart̄u

Arrasate: erá̄ture, *luré̄rē
Arroa (Zestoa): ɛrɛ̄ketá, ɛrɛ̄t́ura
Asteasu: ɛŕɛ̄,́ śopísatú
Ataun: śú emán
Azkoitia: ɛŕɛ̄
Azpeitia: ɛrɛ̄ ́
Beasain: ɛŕē, éśkwatʃurtu,  

asála atʃúrtu, ɛŕɛ̄ló,*laákittú
Beizama: ɛŕɛ̄
Bergara: erētúra
Deba: śú emán, śopíśart̄ú (?), *śaráketá (?)
Donostia: sakárā eré̄
Eibar: asálaɛré̄, eré̄tura, śaáketa
Elduain: ɛŕɛ̄ketá
Elgoibar: eré̄tura, śopíśart̄u
Errezil: ɛŕɛ̄
Ezkio-Itsaso: śú emán, ɛŕɛ̄
Getaria: śú emán, ɛŕɛ̄ ́
Hernani: gárβittú, ɛrɛ̄ ́
Hondarribia: eré̄
Ikaztegieta: ɛŕé̄, sopítsatu
Lasarte-Oria: śáśidda_eré̄, garβ̄ittú,  

*lambɛŕītsiá (mark.) (?)
Legazpi: erá̄ðurák (mark.)
Leintz Gatzaga: erá̄tura, luré̄rē
Mendaro: śaráu̯, śarakéta, ɛŕɛ̄,́ śopíśart̄ú
Oiartzun: ɛrɛ̄,́ iʃá rātu, sakará̄k eré̄
Oñati: eré̄tura
Orexa: mendíe ɛrɛ̄t́sen (mark.),  

ótarik ɛrɛ̄tsén (mark.), asálatʃúr ̄éin̯, ɛrɛ̄ ́
Orio: ɛŕɛ̄
Pasaia: śú emán ta ɛŕē, samárā ɛré̄
Tolosa: belásia_ɛrɛ̄,́ śú emán, asálatʃurt̄ú,  

*ɛrɛ̄ḱetá
Urretxu: garβ̄íttu, śú emán
Zegama: ɛŕɛ̄,́ *śú emán

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: lárāit̯súrt̄u
Alkotz: iβíɲek erē
Aniz: śúmá:n (?), siɣineɣ ɛrɛ̄ ́
Arbizu:
Beruete: śú emán, eré̄, gárβ̄ittó
Donamaria: ɛró̄luk (mark.),  

ɛré̄lekuk (mark.), sikíɲa biʎú
Dorrao / Torrano: éré̄, isí:tu
Erratzu: siɣinak ɛré̄, laré̄a__eré̄
Etxalar: larí̄ạré̄, sikíɲɛré̄, iʃáðratu, aʃáðratu

Etxaleku: érētseá (mark.)
Etxarri (Larraun): ɛŕɛ̄,́ _au̯tśí
Eugi: śukúɲe
Ezkurra: mendíi ɣarβ̄ítto, ɛrɛ̄ló,  

sótala kéndu,sakárā kendú
Gaintza: ɛŕɛ̄ ́
Goizueta: larɛ̄á ɛrɛ̄,́ śúa mán ta_ɛré̄, aʃárt̄u
Igoa: śú emán, lámbɛrīttú
Jaurrieta: lará̄it̯sur, orm̄íɣero
Leitza: méndiɛ śútu, sakárāretú, sótalait̯surt̄ú,

asálait̯surt̄ú, ɛrɛ̄ló
Lekaroz: síkinek ɛrɛ̄ (?), ote_ák ɛré̄ (?)
Luzaide / Valcarlos: erá̄kindu,  

erá̄kina eɣín, érākin
Mezkiritz:
Oderitz: ɛŕɛ̄,́ śú emán, garβ̄íttu
Suarbe: śúe mán, ɛrɛ̄,́ *ʃeðrátu
Sunbilla: ɣarβíttu (?), sikíɲək eré̄, larí̄ɛré̄
Urdiain: sáβurj̄ák erētse_á (mark.), érē
Zilbeti: mán śú
Zugarramurdi: síkina érē, éré̄

Lapurdi

Ahetze:
Arrangoitze: *eRékin
Azkaine: śamáRa eRé, śapáRa eRé, eRe
Bardoze: erá̄tsja (mark.)
Beskoitze: *eRákin
Donibane Lohizune: śu mán
Hazparne: éRakin
Hendaia: ʃaRátu
Itsasu: eRákin
Makea: erá̄kin
Mugerre: erēkin
Sara: eré̄
Senpere:
Urketa: eRétsja (mark.), sítsulj̪a 

eRétsja (mark.)
Uztaritze: *eRékin

Nafarroa Beherea

Aldude: eré̄kinak eɣín, erēkín
Arboti: erá̄:si, erá̄kin
Armendaritze: eré̄
Arnegi: erá̄kin
Arrueta: śú eman
Baigorri: eRetsja (mark.), erētsja (mark.)
Bastida: méndia eRe, othía eRe

Behorlegi: erākín
Bidarrai: śú emáit̯e (mark.)
Ezterenzubi: erá̄kin, eré̄kina (mark.)
Gamarte: ɛré̄kin, erá̄kina (mark.)
Garrüze:
Irisarri: eRákindú
Izturitze: baska βerīa eɣin, erē
Jutsi: ǰorātu (?), garβ̄itu, erāasi
Landibarre: śúemán
Larzabale: erá̄kinak (mark.)
Uharte Garazi: *erá̄kin

Zuberoa

Altzai: erākínak (mark.), erākin 
éɣin, erākiŋkáty

Altzürükü: érākína (mark.), érē (?)
Barkoxe: śyhãkãn ai
Domintxaine: erá̄kina íten (mark.), erá̄kin
Eskiula: śyhalatsía (mark.), erá̄kin éɣin
Larraine: śyhákin, erá̄kin, erākíŋka, érē,  

érēaási
Montori: érāk eɣíten (mark.),  

erākía (mark.), e Rekíɲká, erá̄ki 
eɣitía (mark.), śyhãkã́

Pagola: erāási, erākinak ín
Santa Grazi: erá̄kin
Sohüta: erá̄kin, śỹh́ãḱa, śyhãḱan eáu̯ntśi
Urdiñarbe: érākin, śyhãka
Ürrüstoi: eré̄kin

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Beasain (G): ɛŕɛ̄ló
Beruete (N): gárβ̄ittó
Eibar (G): śaáketa
Ezkurra (N): sótala kéndu, sakárā kendú
Jutsi (N): erāasi
Kortezubi (B): śáratu
Larraine (Z): érē, érēaási
Leitza (N): sótalait̯surt̄ú, asálait̯surt̄ú, ɛrɛ̄ló
Mendaro (G): śopíśart̄ú
Oderitz (N): garβ̄íttu
Tolosa (G): asálatʃurt̄ú
Zeanuri (B): *luré̄rē
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1643. Mapa: roza / écobuage / stubbing

GALDERA: 40100 ALG: 1106; ALEANR: 257

errakin (egin)
(-) erre
erretura(k ein)
erreketa
lurrerre
errelo
su eman
sühaka (-)
sopisartu
saratu / saraketa
lanberrittu
sotatu
garbitu
ixarratu
(-) aitzurtu
bestelakoak

Leioa: Bedar sarrak eta erretako... erraturek! Erraturek iteko da ori. Ganeko bedarrak batu eta su 
emon eta erretan danen ostera sabaldu.

Lemoiz: Errature eitxen dan lekun bedarrik está etorten. Erré itxen dau.
Orozko: Martiko leiekas da erretan san. Sasoi ona dana erretako.
Otxandio: Marsoan edo udátzenien eiten dire orreik, bedar txarrak erretako.
Urretxu: "Garbíttu", oi sú emánda izáten da.
Legazpi: Erretzen zayen ayei esaten zaie "errádurák". Pillo batzuk itten die, azpíñ egurre ero sartu sue 

bizitzeko lenbizi ta gero belar zarrak an erretzen die. Ta gero lur urá, erretako ura zabaltzen da atzea 
soron, ongarrie da ura ta ongárrittu itten do lurre.

Ezkurra: Zotal ure kaxka-kaxka kendu, ue sekatzen utzi, te gero denak bildu ta errelo bat in... erretzen 
den zabor ure... erreloa.

Mugerre: Belarra errearazten, errekina. Zitzuria pikatu. Zitzuria bazen ere labia berotzeko, othia da, 
othe zuri ta othe beltza.

Larzabale: Nornahik iten zitzien, oai defendia bita. Leheno nornahi, bakhotxa beriain garbitzeko... 
Kaalendako othe handiak erreik badira, gaztiak heldu tzu eta belharra petik, kaalen bazkaindako.

- Sua erabiliz landu gabeko lursaila soro edo alor 
bihurtzeko egin behar denaz galdetu da. 
- Izenak eta aditzak bildu dira.
- "Errakin (egin)" superlemaren barnean erantzun hauek 
bildu dira: errak egiten, erraki egitia, erraki, errakin, errakin 
egin, errakina egin, errakina iten, errakinak in, errakindu, 
errakinka, errakinkatü, errekin, errekinak egin, errekiñka.
- "Sühaka (-)" superlemaren barnean erantzun hauek 
bildu dira: sühaka, sühakan ai, sühakan eauntsi, sühakin, 
sühalatzia, sukuñe.
- Bestelakoak: asalurratu (Errigoiti), autsi (Etxarri), 
bazka berria egin (Izturitze), izitu (Dorrao), laakittu 
(Beasain), mugitu (Orozko), ormigero (Jaurrieta), yorratu 
(Jutsi), zakarra kendu (Ezkurra), zakarraretu (Leitza), 
zikiña billu (Donamaria).


